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Continuous self-cleaning or
catalytic self-cleaning function

Sistema autolimpante ou
função autolimpante









El horno se fija en posición mediante cuatro 
tornillos autorroscantes, provistos con el equipo, 
en los orificios existentes en cada lateral.
No deben ser ajustados excesivamente para no 
dañar el recubrimiento enlozado.

The oven is secured in position with 
four self-tapping screws, provided 
with the equipment, in the holes in 
each side.
They should not be over-tightened
in order no to damage the bonded 
coating.

O forno é fixado em posição por 
quatro parafusos auto-roscantes, 
fornecidas com o equipamento nos 
buracos existentes em cada lado.
Eles não deve ser muito apertado para 
evitar danificar o revestimento 
esmaltado.















GRILL GRILL GRILL





Este programa es apto para el descongela-
miento de cualquier tipo de alimentos y es 
indicado especialmente para alimentos 
delicados que no deben recibir calor: tortas 
heladas, tortas o postres con cremas, tortas de 
frutas, etc. El tiempo de descongelamiento se 
reduce a la mitad aproximadamente.

En caso de descongelar carnes, pescados o pan, 
se puede reducir el tiempo con la utilización 
del programa HORNO TRADICIONAL, seleccio-
nando la temperatura entre 80ºC y 100ºC.







GRATINADO RÁPIDO FAST AU GRATIN GRATINADO RÁPIDO



GRILL RÁPIDO FAST GRILL GRILL RÁPIDO





Al utilizar el programa GRATINADO RÁPIDO 
tenga especial cuidado porque la resistencia 
infrarroja produce un calor muy intenso y el 
horno y los accesorios alcanzan altas tempera-
turas, que pueden provocar serias quemaduras.

Cuando cocine con el GRATINADO RÁPIDO la 
puerta del horno debe estar permanente-
mente cerrada.

Take special care when using the FAST 
AU GRATIN program, as the infrared 
heating element generates such 
burning heat that the oven and its 
accessories reach high temperatures, 
which may burn people severely.

When using the FAST AU GRATIN 
program,  the oven door must be 
permanently closed.

GRATINADO

Quando cozinhe com o GRATINADO 
RÁPIDO  a porta de forno deve estar 
permanentemente fechada.



En los programas Grill y Grill Rápido, cuando 
utilice el spiedo, ubique una bandeja en el 
nivel 1 para que allí caigan los residuos de la 
cocción: grasas y/o jugos. Así evitará que se 
manche el piso del horno.

Con el programa Gratinado Rápido, coloque la 
parrilla en los niveles 3 ó 4 y ubique lo 
alimentos a cocinar en el centro de la parrilla. 
Accione la perilla de la temperatura hasta la 
posición máximo.

In the programs Grill and Fast Grill, 
when the rotisserie is used, put a tray 
in level 1 so the cooking wastes, such as

For the Fast au Gratin program, place 
the grill in levels 3 ó 4 and put what 
will be cooked in the middle of the 
grill.

Nos programas Grill e Grill Rápido, 
quando utilize o espeto, coloque uma 
bandeja no nivel 1 para coletar os resíduos 

Com o programa Gratinado Rápido, 









Modelos sin sistema autolimpiante

Models without self-cleaning
function

Modelos sem sistema
autolimpante



Sistema autolimpiante o
función autolimpiante

Los hornos con sistema autolimpiante (o 
función autolimpiante) poseen sus paneles 
interiores recubiertos de un esmalte especial 
que permite, por acción de la temperatura, la 
disociación de los residuos grasos de cocción 
en vapor de agua y anhídrido carbónico.  Este 
esmalte compuesto por óxidos metálicos y 
agentes catalíticos,  forma una estructura 
rugosa  que favorece la retención del oxígeno 
necesario para eliminar manchas de grasa y de 
aceite. 

Modo de uso
El uso y cuidado adecuado del horno con 
sistema autolimpiante garantiza un óptimo 
funcionamiento y durabilidad.

Aconsejamos tener en cuenta
• La función autolimpiante esta activa siempre
   durante el uso del horno. Cuando se usa a
   temperaturas máximas la autolimpieza se
   producirá durante el período de cocción. Si
   luego de retirados los alimentos aún quedan
   algunas manchas de grasa o restos de aceite,
   se debe dejar el horno encendido durante
   unos 15 minutos aproximadamente para que 
   concluya el proceso de autolimpieza.

• Si el horno no ha sido usado a máxima
   temperatura, llevar y mantener durante 30
   minutos funcionando en máxima tempera-
   tura luego de retirados los alimentos.

• Cuando se producen derrames durante la
   cocción, se debe enfriar el horno y retirar con
   esponja húmeda los restos.  Luego encender
   el horno a su máxima temperatura y dejar
   actuar el sistema autolimpiante durante una
   hora aproximadamente.  

• La contrapuerta, el cristal interior y los
   burletes no son autolimpiantes por lo que se
   recomienda limpiarlos periódicamente con
   esponja húmeda o agua caliente y deter-
   gente.

Continuous self-cleaning or 
catalytic self-cleaning 
function

Ovens featuring a self-cleaning or 
catalytic self-cleaning function have 
walls coated with special enamels 
which, when activated by high 
temperatures, dissociate the grease 
residues produced when cooking into 
water and carbon dioxide. This type 
of enamel, made up of metal oxides 
and catalytic agents, builds a rugous 
coating structure that favors the 
retention of oxygen necessary to 
eliminate fat and oil stains and 
spills.

    
How to use your oven 

Correct and careful use of your 
self-cleaning oven guarantees 
optimum performance and
durability.

Some Tips:

• The self-cleaning function works
   while the oven is in use. When used
   at maximum temperatures the
   self-cleaning process will be
   performed during cooking time.
   If after taking the food out from the
   oven you can still find greasy stains
   or oil residues, leave the oven on for
   another additional 15 minutes to
   allow for the self-cleaning process
   to end.

• If the oven has not been used at
   maximum temperature, after
   removing food set it to its highest
   setting and let it heat and work for
   thirty minutes.

• If spills and overflows occur while
   cooking, you must wait until the
   oven cools and then wipe the spills
   with a damp cloth/sponge. Then
   turn the oven on to its highest
   setting and let the self-cleaning
   process act for approximately one
   hour. 

• The rear door panel, the inner glass
   surface and the oven door seals are
   not self-cleaning; they should be
   regularly wiped clean with the aid
   of a wet sponge or cloth, using
   warm water and a mild detergent.

Sistema autolimpante ou
função autolimpante

Os fornos com sistema autolimpante 
(ou função autolimpante) possuem 
painéis interiores cobertos por um 
esmalte especial que permite, por 
ação da temperatura, a dissociação 
dos resíduos gordurosos de cocção em 
vapor de água e anidrido carbônico.
Este esmalte composto por óxidos 
metálicos e agentes catalíticos forma 
uma estrutura rugosa que favorece a 
retenção do oxigênio necessário para 
eliminar manchas de gordura ou óleo.
 

Modo de uso:

O uso e cuidado adequado do forno 
com sistema autolimpante garantem 
ótimo funcionamento e durabilidade.

Aconselhamos prestar 
atenção:

• A função autolimpante está ativa
   durante o uso do forno. Quando se
   usa a altas temperaturas a
   autolimpeza será realizada durante
   o período de cocção. Se depois de
   retirados os alimentos ainda ficam
   algumas manchas de gordura ou
   restos de óleo, deve-se deixar o forno
   aceso durante uns 15 minutos
   aproximadamente para que conclua
   o processo de autolimpeza.

• Se o forno não foi usado a altas
   temperaturas, deixe-o aceso durante
   30 minutos em temperatura
  máxima, depois de retirados os
   alimentos.

• Se durante a cocção cair alimentos
   no forno deve deixar esfriar e retirar
   com esponja úmida os restos. Depois
   acender o forno em máxima
   temperatura e deixar atuar o
   sistema autolimpante durante uma
   hora aproximadamente.

• A parte de dentro da porta, o cristal
   interior e a borracha protetora não
   são autolimpantes por isso se
   recomenda limpá-los periodica-
   mente com esponja úmida ou água
   quente e detergente.





30




